
الشــارقة – تحت رعاية الشارقة، تنطلق 
الدورة الخامســـة من مهرجان نواكشـــوط 
للشـــعر العربي، الثلاثاء الحادي عشر من 
فبراير الجـــاري، وتتواصل فعالياته حتى 
الـ13 مـــن الشـــهر ذاته، بتنظيـــم من بيت 
الشعر في نواكشوط، وبمشاركة 14 شاعراً.
وصـــرح بذلـــك عبداللـــه بـــن محمـــد 
العويس رئيس دائرة الثقافة في الشارقة، 
مضيفا ”أن بيت الشـــعر بنواكشوط أسهم 
في تفعيل الحـــراك الثقافي في موريتانيا، 
كما لعبت الدورات الســـابقة من المهرجان 
دوراً بارزاً في الكشـــف عن مواهب شعرية 
جديـــدة، ليصبح البيت وجهـــة للمبدعين 
والشـــعراء الشـــباب، واحتضنهم ليقدموا 

أبرز نتاجهم الإبداعي“.
وقال العويس ”يمثل المهرجان تتويجاً 
للعمل السنوي لبيت الشعر، الذي نجح في 
اســـتقطاب الشـــعراء من خلال سلسلة من 
الفعاليات تتنوع بين الأمسيات والندوات، 
عـــززت بدورهـــا التواصـــل الثقافـــي بين 
المبدعين وجمهورهم فـــي محيط إبداعي 

وأدبي خلاق“.

حفل  المهرجـــان  برنامـــج  ويتضمـــن 
تكريـــم الشـــعراء مباركة البـــراء، ومحمد 
الحافظ أحمدو، والشـــيخ ببان (أبوشجة)، 
ويقـــدّم الحفل التكريمـــي الإعلامي محمد 

بديدي.
أمـــا اليـــوم الثانـــي فتبـــدأ فعالياته 
بقراءات شعرية بمشاركة الشعراء مباركة 
البـــراء، وعثمـــان بـــون عمر لـــي، ومحمد 
المامـــون محمـــد، وتقديـــم الإعلامية منى 
محمد، وتقام ليلاً أمســـية شـــعرية يشارك 
فيهـــا محمـــد الحافـــظ أحمـــدو، وأحمـــد 

بولمساك، ومحمد أحيد.
أما اليوم الثالث من فعاليات المهرجان 
فتقدم خلاله قراءات شـــعرية يشـــارك فيها 
أربعـــة شـــعراء، هم محمد المشـــري باب، 
ومحمـــد المهدي محمد محمـــود، ومحمد 
محفـــوظ، وأبـــوه بلبـــلاه، ويديرها محمد 
الأمين الناتـــي، كما تقام فـــي نفس اليوم 
أمســـية شعرية يشـــارك فيها: الشيخ ببان 
(أبوشـــجة)، وأحمد أبوالمعالي، والحسن 
محم، ومحمد عبدالله الشيباني، وتديرها 

الإعلامية وردة أباه.

الثقافـــة  وزارة  كشـــفت   – القاهــرة   
المصرية عن ملامح الأنشـــطة والفعاليات 
التي ســـتقيمها اعتبارا مـــن أبريل القادم 
بمناســـبة اختيار القاهرة عاصمة للثقافة 

الإسلامية.
وتتسلم القاهرة مشعل عاصمة الثقافة 
عن المنطقة العربيـــة من تونس، في إطار 
برنامـــج بدأتـــه منظمة العالم الإســـلامي 
للتربية والعلوم والثقافة (إيسيسكو) عام 
2001 باختيـــار ثلاث مدن كل عام كعواصم 
ثقافيـــة عن المنطقـــة العربيـــة والمنطقة 

الأفريقية والمنطقة الآسيوية.
وقالت وزيرة الثقافة المصرية إيناس 
عبدالدايـــم فـــي مؤتمـــر صحافـــي انعقد 
مؤخـــرا ”يأتي اختيار القاهـــرة هذا العام 
عاصمـــة للثقافـــة فـــي العالم الإســـلامي 
تأكيـــدا لمكانة مصر في العالم الإســـلامي 
باعتبارهـــا ملتقـــى للثقافات عبـــر الأزمة 
والعصور، كما يأتي داعما ومكرسا للهدف 
المشـــترك الذي نسعى جميعا إلى تحقيقه 
وهو توطيد الأواصر الثقافية بين الشعوب 
الإســـلامية من خلال إقامة الجسور لحوار 
إبداعـــي وتعزيز التواصـــل الفكري بيننا، 
وكذلك إبراز قيم التعايش والتسامح التي 

يزخر بها التراث الإسلامي للعالم وتقديم 
صـــورة حقيقية عن الحضارة الإســـلامية 

العريقة“.
الثقافـــة  وزارة  ”أعـــدت  وأضافـــت 
المصريـــة برنامجـــا حافلا احتفـــالا بهذه 
قطاعاتهـــا  كل  فيـــه  تشـــارك  المناســـبة، 
وهيئاتها وبالتنســـيق مع عـــدة وزارات، 
ويتضمن الكثير من الأنشـــطة والفعاليات 

التـــي تعكس تفـــرد الشـــخصية المصرية 
والعاصمة المصرية العريقة“.

ويشـــمل البرنامـــج عروضـــا فنية من 
أبرزها المســـرحية الغنائية ”القاهرة في 
ألف عام“ التـــي قدمت لأول مرة عام 1969، 
وكذلك معارض كتب ومسابقات للفنون في 
مجـــال التصوير والتصميـــم، إضافة إلى 
تخصيـــص جائزة لأفضل مشـــروع ثقافي 
لمدينـــة القاهـــرة وجائزة أخـــرى لأفضل 
منتـــج للصناعـــات التقليدية، وتســـجيل 
بعض المواقع الجديدة على قائمة التراث 
في العالم الإسلامي، واختيار أحد المعالم 

الأثرية بالقاهرة لترميمه وإعادة تأهيله.
وقـــال نجيـــب الغياتي مديـــر الثقافة 
بمنظمة الإيسيســـكو إن القاهـــرة ”مدينة 
العيش المشـــترك، تتعايـــش فيها ثقافات 
متعـــددة وحضـــارات وديانـــات مختلفة، 
وهـــي أبلغ مثـــال ونمـــوذج لترجمة رؤية 
أن  تريـــد  التـــي  الجديـــدة  الإيسيســـكو 
تجعل برنامج الاحتفـــال بعواصم الثقافة 
فـــي العالـــم الإســـلامي مشـــروعا ثقافيا 
ثقافية  دبلوماســـية  وقـــوة  اســـتراتيجيا 
ناعمـــة تعـــزز جهودنا لتصحيـــح صورة 

العالم الإسلامي وحضارته“.

وقد ساهم موقع القاهرة الاستراتيجي 
علـــى حافة الدلتـــا بين نهر النيل شـــرقاً، 
التفاعـــل  فـــي  غربـــاً،  المقطـــم  وجبـــل 
البشـــري المســـتمر مـــع الموقـــع، وكانت 
الفتـــرة منذ القرن التاســـع إلـــى الخامس 
عشـــر –المعروفـــة أيضاً بعصـــر النهضة 
عصراً ذهبياً للمدينة، عندما  الإســـلامية– 
كان للرواد من العلماء والأطباء والفلكيين 
وعلمـــاء الدين والكُتاب تأثير قوي ومكانة 
كبيـــرة امتدت إلى ما يتجاوز حدود العالم 

الإسلامي.
والعاصمـــة المصريـــة القاهـــرة، تعد 
الإســـلامي؛  للمعمـــار  متميـــزاً  نموذجـــاً 
حيث تضم الكثير مـــن النماذج المعمارية 
الفريدة، من عصور الأمويين والطولونيين 
والمماليـــك  والأيوبييـــن  والفاطمييـــن 
والعثمانيين، ونظـــراً إلى وفرة وثراء هذا 
المعمار الـــذي يزين القاهـــرة، فقد عرفها 
العلمـــاء والمؤرخـــون والجمهور باســـم 

«مدينة الألف مئذنة».
ونذكـــر أن منظمـــة العالم الإســـلامي 
للتربيـــة والعلـــوم والثقافة (إيسيســـكو) 
تأسســـت عـــام 1979 وتتخذ مـــن المغرب 

مقرا، وهي تضم في عضويتها 54 دولة.

اختيار القاهرة هذا العام 

عاصمة للثقافة الإسلامية 

تأكيد لمكانة مصر في 

العالم الإسلامي باعتبارها 

ملتقى للثقافات

�
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في دورة خامسة

 مراكــش (المغرب) – أعلنـــت الجائزة 
العالمية للروايـــة العربية (آي باف) أمس 
الثلاثـــاء قائمتهـــا القصيرة لـــدورة 2020 
والتـــي ضمـــت ســـتة أعمال مـــن الجزائر 

ولبنان وسوريا ومصر والعراق.
ضمت القائمـــة روايتيـــن جزائريتين 
لعبدالوهاب  الإســـبرطي“  ”الديـــوان  هما 
لســـعيد  عيســـاوي و“حطـــب ســـراييفو“ 
للبناني  خطيبـــي، وروايات ”ملك الهنـــد“ 
جبور الدويهي و“الحي الروسي“ للسوري 
للمصري يوســـف  خليل الـــرز و“فردقان“ 
زيدان و“التانكي“ للعراقية عالية ممدوح.

واختيـــرت هـــذه الأعمال مـــن بين 16 
روايـــة وصلت إلى القائمـــة الطويلة التي 

أُعلن عنها في ديسمبر المنقضي.

البحث عن معنى

جـــاء الإعلان عـــن القائمـــة القصيرة 
خـــلال مؤتمر صحافـــي عقد فـــي متحف 
حضارة المـــاء بمدينة مراكـــش المغربية 
بحضور لجنة التحكيم المشكلة من رئاسة 
الناقد العراقي محســـن جاسم الموسوي 
وعضويـــة الصحافي اللبنانـــي بيار أبي 
فيكتوريـــا  الروســـية  والباحثـــة  صعـــب 
زاريتوفســـكايا والروائي الجزائري أمين 

الزاوي والإعلامية المصرية ريم ماجد.
وقـــال رئيـــس مجلس أمنـــاء الجائزة 
ياســـر ســـليمان ”تقدم القائمـــة القصيرة 
لهـــذه الدورة ســـت روايات تتنـــوع آليات 
الســـرد فيهـــا كمـــا تتنـــوع موضوعاتها 
والفضاءات التي تدور فيها أحداثها زمانا 

ومكانا“.
وأضـــاف ”على الرغم مـــن هذا التنوع 
فإن شـــؤون الإنســـان العربي في ماضيه 
وحاضره تبقى شـــاخصة فـــي أجواء من 
الســـرد التخييلـــي الـــذي يطحـــن القارئ 
طحنـــا فـــي بطئه فـــي بعـــض الأحيان أو 
يعدو به عدوا ســـريعا إلى عوالم من الألم 
الذي لا يبارح النفـــوس في أحيان أخرى، 
وأيـــا كانـــت الوجهـــة فالتجربـــة بالرغم 
من بـــطء المســـير التخييلي أم ســـرعته، 
واحـــدة، مآلهـــا البحث عن معنى يفســـر 
ما يـــدور بحثا عـــن الانفكاك مـــن الراهن 

بكل أطيافه“.
وتتضمـــن القائمـــة القصيـــرة لدورة 
الجائزة الثالثة عشرة خمسة كتّاب وكاتبة 
واحدة، تتراوح أعمارهم بين 34 و75 عاما 

ويأتون من خمسة بلدان عربية.
وقـــد وصـــل إلـــى القائمـــة القصيرة 
لهذا العام كاتبان ســـبق لهما أن ترشـــحا 
للجائـــزة وهما جبور الدويهي، المرشـــح 

للدورة الأولى للجائزة عام 2008 عن ”مطر 
حزيـــران“ ولـــدورة عام 2012 عن ”شـــريد 
المنـــازل“، وللقائمـــة الطويلة عـــام 2015 
عن ”حـــي الأميـــركان“، ويوســـف زيدان، 
الفائـــز بالجائزة عـــام 2009 عن ”عزازيل“. 
كما شـــارك الكاتب عبدالوهاب عيســـاوي 
فـــي نـــدوة الجائـــزة التي عقـــدت في عام 
2016، وهي ورشـــة إبداع للكتّاب الشـــباب 

الموهوبين.
وتبلـــغ قيمـــة الجائزة 50 ألـــف دولار، 
وتقدمهـــا دائـــرة الثقافة والســـياحة في 
أبوظبـــي بدولـــة الإمـــارات تحـــت رعاية 

مؤسسة جائزة البوكر في لندن.
ومـــن المنتظر إعـــلان الرواية الفائزة 
في الـ14 من أبريل عشـــية افتتاح معرض 

أبوظبي الدولي للكتاب.
قالت  وفي تصريح خـــاص بـ“العرب“ 
فاطمـــة  الجزائريـــة  والروائيـــة  الناقـــدة 
قيدوش عقب وصول روايات جزائرية إلى 
القائمة الطويلة ومن ثم القصيرة للجائزة 
العالمية للرواية العربية ”أظن أن الرواية 
الجزائرية بدأت تحقـــق خصوصيتها مع 
كتاب جدد بدأوا يشقون طرقهم ويبتدعون 
أساليبهم في حياكة السرد، ولابد للنقد أن 
يلحظ المستجد في بنية الرواية عما كانت 

عليه مع روائيي الجيلين السابقين. 

ألاحظ أن الشـــخصيات الروائية باتت 
أغنى وهـــي تحضر في المتـــون الروائية 
بطريقـــة مقنعة، من خـــلال مواضعها من 
الســـرد والتعبيـــر، وهـــو ما أعطـــى الفن 
الروائـــي فرصة لتأكيـــد خصوصيته عبر 
مـــا اجترحـــه الروائيـــون الجـــدد من لغة 
وتطلعات أدبية وجمالية. هذا ما حدث مع 
الرواية الجزائرية في العقد الأخير، والتي 
انطلقـــت عناوينها إلى فضـــاءات الإبداع 

العربي والعالمي”.
وتضيـــف الناقـــدة ”الجيـــل الجديـــد 
من كتـــاب الرواية الجزائرييـــن خرج من 
دائرة المعاناة وكتـــب بصدق متحديا كل 
الحواجـــز التي عانى منهـــا داخل الوطن 
ليثبت أن إبداعيـــة العمل الروائي وحدها 

الكلمة الفصل“.

وتتابـــع قيدوش ”مع ســـعيد خطيبي 
وعبدالله عيساوي تحس أنك تقرأ الرواية 
الجزائريـــة بـــروح جديـــدة وموضوعات 
جديـــدة. وفي نظري إن العمـــل بمقوماته 
المتحققـــة من شـــأنه أن يثبت شـــرعيته، 
مع أن الجوائز ليست دائما هي المنصف 
لـــلأدب. هنيئـــا للروايـــة الجزائرية التي 
وصلت إلى هذا المستوى في جائزة مهمة 
كالبوكر في نسختها العربية وهذه علامة 
صحية جدا تعتبر إضافة وشهادة في حق 

السرد الجزائري“.

لكل رواية تاريخ

أما الكاتب والروائي العربي رمضاني، 
فيقـــول إن ”وصول الرواية الجزائرية إلى 
القائمـــة القصيـــرة للبوكر مكســـب كبير 
ومهم للنص الجزائري الذي يبقى متميزا 
في طرحه واشتغالاته وانفتاحه على على 
أكثـــر من فضاء، في تصوري عمل ســـعيد 
نص متفرد جدا  خطيبي ’حطب سراييفو’ 
في تناوله للمأســـاة الجزائرية المتزامنة 
مـــع حـــرب البلقـــان وانعكاس ذلـــك على 

كينونة الإنسان“.
فـــي روايتـــه ”الديوان الإســـبرطي“، 
الصـــادرة عـــن ”دار ميـــم للنشـــر“ فـــي 
الجزائر، يتعرض عبدالوهاب عيســـاوي 
لفترة تاريخيـــة تمتد من 1815 إلى 1833، 
ويتطرق من خلالها إلى مســـألة الوجود 
العثماني في الجزائر. حيث تبدأ الرواية 
مع معركة واترلو على أطراف بروكســـل 
ما بين الجيشـــين الفرنسي والبريطاني، 
البريطانيـــون،  فيهـــا  انتصـــر  والتـــي 
وتنتهـــي بخـــروج اللجنـــة الأفريقية من 
الجزائر، وتنســـج الروايـــة أحداثها عبر 
شخصيات تتشابك مصائرها في سلسلة 

من الأحداث.
يُفاجئنا ســـعيد خطيبـــي (1984) في 
روايته ”حطب ســـراييفو“، الصادرة عن 
وضفـــاف (2018)،  الاختلاف  منشـــورات 
نصـــا؛  ويكتـــب  اللامتوقـــع،  بالتقـــاط 
ســـيرة بلديـــن، كل شـــيء يفـــرق بينهما 
ظاهريا، لكن شـــيئا فشـــيئا يدرك القارئ 
حجم التّشـــابهات التاريخيـــة والثقافية 
والإنســـانية بينهما وخاصـــة ما يتعلق 
بالحرب الأهلية التي نشبت في البلدين.

وفي روايته يعود خطيبي إلى أواخر 
التســـعينات من القرن الماضي لمُساءلة 
الوقائع التاريخية المطمورة؛ حيث ذهب 
إلى سراييفو، بحثا عن الجزائريين الذين 
تاهوا في البلقان، وطُمرت ســـيرهم، ولم 
نعد نســـمع عنهم شيئا. ويتلمّس الكاتب 
مدى التّشـــابه بين تاريخهـــم وتاريخنا، 
بين الجزائر والبوســـنة والهرسك تاريخ 
من الدّم والخســـارات، والكثير من الحبّ 

والفرص الضّائعة أيضا.
أما جبور الدويهي فيسرد في روايته 
”ملك الهند“ الصادرة عن دار الساقي في 

بيروت، عن الظروف الغامضة، التي يُعثر 
فيهـــا على زكريا مبارك مقتولا عند حدود 
قريته، تل صفرا، بعد أيام على عودته من 
غربة طويلة بين أوروبا وأميركا وأفريقيا، 
حيـــث اختـــار العـــودة محتفظـــاً بلوحة 
”عـــازف الكمـــان الأزرق“ لمارك شـــاغال، 
التـــي أهدتها لـــه صديقته الباريســـية.

وتدور الشبهات حول أبناء العمومة، 
الذين ربّما قتلـــوه طمعا في كنز توارثته 
العائلة، وقد أخفته الجـــدّة تحت المنزل 
الذي شـــيّدته لـــدى عودتها مـــن أميركا. 
وبأســـلوب مشـــوّق، تحكي الرواية قصّة 
مقتل زكريا عند تقاطع خطر اختلطت فيه 
خرافات الذهب وحروب الأشقاء مع حبّ 
النســـاء الفرنسيات ووعد الثروة الزائف 
وعداوات طائفية تظهر وتختفي منذ قرن 

ونصف القرن.
وتـــدور أحـــداث روايـــة خليـــل الرز 
”الحـــيّ الروســـي“، وقـــد صـــدرت عـــن 
منشـــورات ضفاف والاختـــلاف (2019)، 
في حـــيّ افتراضـــي ينشـــئه الكاتب في 
ضاحية من ضواحي دمشق، كنا تعرفنا 
إليـــه وإلى بعض شـــخوصه في روايته 

رغم أنـــه لا علاقة بين الســـابقة ”البدل“ 
 الروايتين.

ويقـــدم الرز في هـــذه الرواية تاريخا 
مختزلا بشـــكل فنـــي ليعاين مـــن خلاله 
الأزمـــة الســـورية عبـــر مـــا اجترحه من 
أحداث وشخوص، ليقرأ الواقع السوري 

ويكشف أسراره ورؤاه للخلاص.
ويأخذ يوســـف زيدان عنوان روايته 
”فردقـــان“، من اســـم القلعة التي سُـــجن 
فيها الشـــيخ الرئيس ابن سينا سنة 412 
هـ، وكتب فيها كتاب ”الهداية“، و”رسالة 
القولنج“، و“قصة حي بن يقظان“. وكأن 
زيـــدان يُريد أن يؤكد أن عصر ابن ســـينا 
ومـــا شـــاع فيه مـــن تعصـــب وصراعات 
مذهبيـــة وطغيان يتكرر علـــى نحو آخر 
بعد ألف ســـنة، وأنه لا ســـبيل لمواجهة 
شـــنائع العصـــر والإرهـــاب الديني دون 
اســـتدعاء تراث وفكـــر وعقلانية عظماء 

الفكر وعباقرة العلم مثل ابن سينا.
ويؤكـــد زيدان أنـــه أراد فـــي روايته 
كشـــف التشـــابه الكبير بيـــن عصر ابن 
ســـينا وعصرنـــا الحالي، خاصـــة في ما 
يتعلق بالحروب الدائـــرة والصراع على 

الســـلطة تحت زعم رفـــع راية المذهب أو 
العقيـــدة. أما رواية ”التانكـــي“ للعراقية 
عالية ممـــدوح، الصادرة عن منشـــورات 
المتوســـط، فتنشـــغل بعلاقـــة الإنســـان 
بالمـــكان المســـلوب، وكيـــف يمكن بعد 
أربعة عقـــود من الزمن فـــي المنافي، أن 
تتخيل الكاتبة عودتها إلى العراق، لتبدأ 
رحلتهـــا في رصد التحولات الكبرى التي 
مـــر بها البلـــد والتغييـــرات التي حدثت 
في المجتمـــع، عودة أدبية، لكنها تلامس 
حدود التراجيديا، بنســـج حياة تتشارك 
فيهـــا مـــع أبطالهـــا، ما طال المـــكان من 

تحولات.
وقـــد عد محمـــد الأشـــعري، الروائي 
والأديـــب المغربـــي الحائز علـــى جائزة 
البوكر العالمية للرواية العربية، الرواية 
مـــن أهم النصـــوص الأدبية التـــي كُتبت 
حول بتر الأمكنة منا، واســـتلابها قصرا، 
حيث قـــال عن الروايـــة وأهميتها ”إنني 
هي من  متأكـــد من أن روايـــة ’التانكـــي’ 
أجمـــل وأعمق ما كُتب فـــي أدبنا العربي 
الحديـــث عن بتـــر الأمكنة منـــا، أو بترنا 

منها“.

«البوكر» العربية جزائريان للمرة الأولى على القائمة القصيرة لـ

عالية ممدوح كاتبة تراهن على الجائزة بين خمسة كتاب

ستة كتاب من المشرق والمغرب بينهم كاتبة عراقية يضعون رواياتهم في الميزان
ــــــي ينتظرون موعد الإعلان عن  ككل ســــــنة بات الأدباء جمهور الأدب العرب
ــــــزة العالمية للرواية  القائمــــــة الطويلة ومــــــن بعدها القائمــــــة القصيرة للجائ
ــــــة، التي مثلت ســــــواء للكتاب أو القراء نافذة على المشــــــهد الروائي  العربي

العربي وما يعتمل فيه من أفكار وأساليب ورؤى.

الأعمال الروائية التي 

وصلت إلى القائمة 

القصيرة أغلبها روايات 

تبحث في التاريخ البعيد 

والقريب برؤى جريئة

ي جبور

الأربعاء 2020/02/05
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